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reduktionsområde oprette et arbejdsregister, 
hvori den skal registrere fabriksserienumre for 
hvert emne, der reduceres, såvel som datoer 
for påbegyndelse og afslutning af reduktions- 
procedurerne. Dette register skal også indehol- 
de de samlede data for hver kalenderrapporte- 
ringsperiode. Registret skal stilles til rådighed 
for inspektionsholdet i inspektionsperioden. 

9. Ved afslutningen af hver inspektion af re- 
duktionsprocessen skal inspektionsholdet ud- 
færdige en standardiseret rapport, som skal 
underskrives af inspektionsholdets leder og en 
repræsentant for den inspicerede deltagerstat. 
Bestemmelserne i denne Protokols kapitel XII 
skal finde anvendelse. 

10. Efter afslutning af en reduktion inden for et 
reduktionsområde skal inspektionsholdet have 
ret til at forlade den inspicerede deltagerstats 
territorium eller til at gennemføre en efterføl- 
gende inspektion inden for et andet reduk- 
tionsområde eller certifikationsområde, hvis 
den nødvendige notifikation er foretaget i 
overensstemmelse med denne Protokols kapi- 
tel IV, paragraf 3. Inspektionsholdet skal 
mindst 24 timer før det planlagte afrejsetids- 
punkt underrette eskorteholdet om dets plan- 
lagte afrejse fra reduktionsområdet og, i givet 
fald, om dets hensigt til at fortsætte til et andet 
reduktionsområde eller certifikationsområde. 

11. Hver deltagerstat skal være forpligtet til år- 
ligt at acceptere op til 10 inspektioner for at 
stadfæste gennemførelsen af konvertering af 
konventionelle våben og konventionelt udstyr 
til køretøjer til ikke-militært brug i medfør af 
Reduktionsprotokollens kapitel VIII. Sådanne 
inspektioner skal gennemføres i overenstem- 
melse med bestemmelserne i dette kapitel med 
følgende undtagelser: 
(A) notifikation i medfør af dette kapitels pa- 

ragraf 5, litra (E) skal kun identificere da- 
to og tidspunkt for, hvornår et inspek- 
tionshold skal ankomme til ind-/udrejse- 
punktet for at inspicere dette udstyr efter 
gennemførelse af konvertering til køretø- 
jer til ikke-militær brug; og 

(B) inspektionsholdet skal kun have ret til at 
ankomme til eller afrejse fra reduktions- 
området inden for tre dage udover den no- 
tificerede afslutningsdato for konverterin- 
gen. 

12. Inden syv dage efter afslutningen af reduk- 
tionsprocessen i en kalenderrapporteringspe- 
riode skal den deltagerstat, der er ansvarlig for 
reduktioner, notificere alle øvrige deltagersta- 
ter om afslutningen af reduktionen for denne 
periode. Sådan notifikation skal specificere 
antal og type for de konventionelle våben og 
det konventionelle udstyr, der er reduceret, det 
involverede reduktionsområde, de anvendte 
reduktionsprocedurer og de aktuelle datoer for 
påbegyndelse og afslutning af reduktionspro- 
cessen for den pågældende kalenderrapporte- 
ringsperiode. For konventionelle våben og 
konventionelt udstyr, der er reduceret i medfør 
af kapitel X, XI og XII i Reduktionsprotokol- 
len, skal notifikationen også specificere lokali- 
teten, hvor sådanne konventionelle våben og 
konventionelt udstyr skal placeres permanent. 
For konventionelle våben og konventionelt 
udstyr reduceret i medfør af kapitel VIII i Re- 
duktionsprotokollen skal notifikationen speci- 
ficere reduktionsområdet, hvor endelig kon- 
vertering vil finde sted, eller det opbevarings- 
område, hvortil hvert emne, der er udpeget til 
konvertering, vil blive overført. 

Kapitel XI. 
Aflysning af inspektioner 

1. Hvis inspektionsholdet finder sig ude af 
stand til at ankomme til ind-/udrejsepunktet 
inden for seks timer efter det først forventede 
ankomsttidspunkt eller efter det nye ankomst- 
tidspunkt meddelt i medfør af denne Protokols 
kapitel IV, paragraf 6, skal den inspicerende 
deltagerstat meddele dette til de deltagerstater, 
som er notificeret i medfør af denne Protokols 
kapitel IV, paragraf 1.1 et sådant tilfælde bort- 
falder notifikation om inspektionshensigt, og 
inspektionen skal aflyses. 

2. I tilfælde af forsinkelse, som skyldes om- 
stændigheder, der ligger uden for den inspice- 
rende deltagerstats râdighedssfære, og som op- 
står efter, at inspektionsholdet er ankommet til 
ind-/ udrejsepunktet, og som har forhindret 
inspektionsholdet i at ankomme til det først 
udpegede inspektionsområde inden for den 
tid, der er specificeret i denne protokols kapi- 
tel VII, paragraf 8 eller kapitel VIII, paragraf 
6, litra (B), skal den inspicerende deltagerstat 
have ret til at aflyse inspektionen. Hvis en in- 
spektion aflyses under sådanne omstændighe- 


